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以弗所書

概論
分類：獄中書信（其他是：歌羅西書、腓利門書和腓立比書）

暱稱：書信中之皇后

作者：保羅（一1，三1，四1）

　　曾有人因為兩個「不同」，質疑保羅是作者的確實性：

1. 用字：以弗所書中，大約有七十多個字不見於其他的保羅書信。

誠如巴克萊所言：「他（保羅）需要新的字彙，表達新的思想」（P.74）。保羅在以弗書告訴我們以前不知道的，所以運用新的詞彙。

2. 風格：即使保羅在羅馬書表達的思想深奧，他也只用了簡單的句字。可是，以弗所書中，出現了大量優美長句（一3-14；二1-9；三１-７）。摩法特（Moffatt）如此描寫這種分別：「一般說來，保羅的文字說法，傾吐出來，猶如急流；不過在以弗所書裡，我得到的是『一條緩慢活潑的小溪，毫無間斷的流著，充溢了兩岸。』」（巴克萊，P.74）

其實我們只要注意保羅的大部份書信俱「寫」（事實上是「講」）於繁忙工作之中，他壓根兒没時間細心雕琢字句。以弗所書寫於保羅身陷牢獄之時，因此他有充足的時間書寫。另外，没有偉大的作家只能用一種風格。

收信人：以弗所教會???

　　雖然和合本聖經的第一節是：「寫信給在以弗所的聖徒」，但是一般解經家都不認為以弗所是收信人。

1. 最早期的可靠抄本都没有「在以弗所」的字眼，而是「保羅給基督耶穌裡有忠心的人」。早期希臘教父在解經時，也是用這樣的抄本。

2. 受信人是外邦人（二11-12，四17），但不一定是以弗人。

3. 此書是保羅書信中，最没有私人交情的一封，没有問安和親密的訊息。我們知道保羅曾在以弗所傳教三年（徒廿31），與當地的長老感情深厚（徒廿17-36）為何他在這信中没有私人問候？

4. 相反保羅和收信人似乎不太認識，他們只是聽見對方的言行（一15；三2）。

馬吉安（Marcion）在第二世紀中葉，根據歌羅西書四16，提出受信人是老底嘉教會。那麼「致老底嘉人信」怎樣變成「致以弗所人書」呢？

1. 老底嘉將自己收到的信抄了一份副本給以弗所，並在「在老底嘉」處留下空白。後來，位處地震帶的老底嘉的一切文件都毁於天災。惟一留下的抄本只在以弗所找到，所以這書信便得了今天的名。

2. damnatio memoriae　由於老底嘉教會在後期墮落了（啟三14-22），人們不願意讀「致老底嘉人信」，將這信的名稱更改成「致以弗所人書」。

一般解經家的共識是：這封信不是寫給任何一間教會，而是一切（保羅的）亞洲教會。別外，歌羅西書四章16節說「從老底嘉來的信」，不是「致」。所以這件信的收信人應是一群教會。

以弗所城：

1. 位於土耳其西岸的基士特河口（Cayster River），在希臘雅典的東面約150哩。

2. 在羅馬時代稱為「亞洲第一大城市」

3. 人口30多萬

4. 城外約一哩的城方，是供奉雅典娜（Diana，希臘名是Artemis(和合本：亞底米)）的大廟。這廟是古代世界七大奇景之一，比巴特農神廟還大四倍。這座據說花了222年才築成的大廟，最後在公元260年毀於哥德人之手。

5. 以弗所銀匠，底米丟便因保羅說不可敬拜假神，發起一次騒動（徒十九：23-41）。

6. 保羅在以弗所租用推喇奴的廊院傳授教義

特色：

1. 没有時間、空間的元素

2. 闡釋教義

3. 虔敬的書信

4. 是歌羅西書的姊妹作

a 送信人以乎都是推基古（西四7，弗六21）

b 有五十五節以上的經文是每字每句地相同的（巴克萊p.72）

c 都是獄中書信

d 處理類似的問題

中心思想：神的永恆計劃：在耶穌基督的豐盛裏，一切切都同歸於一；及其實踐（參巴克萊，p. 76；馮國泰，p. 4）。
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